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 الاقتراض اللغوي بين اللغات الحية ) السواحيلية والعربية أنموذجا (
 د. حسن محمد حسن خبيري و محمد امحمد محمد علي الطاهر

  قسم اللغة العربية و قسم اللغات والدراسات الأفريقية، كلية الاداب، جامعة سبها، ليبيا
 الملخص

قتراا  ، أ  أذذ لغة اا عض  ارراا  ا  لغة أذر،، ووا  علرظاا أو يتناول هذا البحث أحد الظواهر اللغوية ، ألا وهي الا
اضناها أو كلياما اضا لتكون ارراة ا  اررااتها. فاللغة الحية هي اللغة التي تستوعب ارراا  غيرها ا  اللغا  ، واللغة 

ـ  فإنها أثر  في غيرها ا   الضرعية فضلا ع  أنها اوتوعبت ارراا  ا  لغا  أذر، كالراروية والآرااية ـ فضلا ع  ذلك
اللغا  . فقد هيأ لها الإولام والقرآن الكريم أوباب الانتشار ، فانساعت اررااتها إلى  لغا  الشضوب غير الضرعية ، 
فأصبحت جز ا أصيلا ا  لغاتهم. وا  ذلك اللغة السواحلية التي نتخذها أنموذجا في هذا البحث، فرياا ألراظ اقراضة ا  

 يق  الاقتراا  فياا عند حدوا اللر  ، ع  تضدا  إلى تراكيب اجمملة، وترري  اأففضال، وأواليب الرياغة. الضرعية، ولم
وتكم  أهمية هذا البحث عأنه  ل  يكون  جمضا للألراظ المقراضة فحسب، ع  ويكون اراوة لرور الاقتراا  وووائله، فربما 

ضمالا  تلك اأفلراظ في البنا  الرني للآااب والرنون. وهدف تجاوز الاقتراا  حدوا اأفلراظ إلى صرا  الحروف، واوت
البحث ، إعطا  صورة واضحة للتقارب عين اللغا  ، وأثر الضرعية في اللغا  الحية . ووتكون هذ  الدراوة في أرعضة اطالب : 

لثالث تراكيب اأفلراظ وعنا  اجمملة اأفول في عنية اأفلراظ ورسماا ونطقاا، الثاني في اضاني اأفلراظ عين الضرعية والسواحيلية، ا
 .والراعع الاوتضمال الرني للألراظ

 .اللغا ، السواحيلية، الضرعية، الاقتراا الكلمات المفتاحيّة: 
 

 مقدمة البحث 
، واع اذتلاف آرا  اراوي صوا  يضبر بها ك  قتوم ع  أغراضاماللغة عشك  عام هي كما عرفاا أعو الرتح عثمان ع  جني أ

نشأة اللغة ، عين قتائ  عأنها إلهام ، وآذر يقول عأنها محاكاة ، فأ  لغة حيثما وجد  لا تخرج ع  هذا التضري  ، فاي اللغة في 
أصوا  تآلرت فيما عيناا لتكون كلما  ، وا  هذ  الكلما  جا   اجمم  التي حكماا ولك النظم والراكيب لتضطي اضني 

ري  اع  جني "يضبر بها ك  قتوم " فإنها تختل  عاذتلاف اأفقتوام وتتضدا يضبر ع  فكرة تجول في ذه  قتائلاا . ، وا  تض
عتضداهم ، واللغا  الحية هي اللغة التي تستوعب ارراا  غيرها ا  اللغا  ، واللغة الضرعية فضلا ع  أنها اوتوعبت ارراا  

ا  . فقد هيأ لها الإولام والقرآن الكريم ا  لغا  أذر، كالراروية والآرااية ـ فضلا ع  ذلك ـ  فإنها أثر  في غيرها ا  اللغ
أوباب الانتشار عين المجتمضا  المختلرة ، فانساعت اررااتها إلى لغا  الشضوب غير الضرعية ووجد  اكانها في ألسنتام ، 

اا  فأصبحت جز ا أصيلا ا  لغاتهم . واأفاثلة على ذلك تبدو جلية لم  يستمع إلى لغا  الشضوب اأفذر، ، إذ يجد ا  عين
،   Islam –، إولام  Hegira -ينطقون عه ارراا  عرعية علرظاا واضناها في اللغة الضرعية فمثلا في اللغة الاوبانية ) هجرة 

( . فيلاح   Mezquino  -، اسكين   Macabra –، اقبرة   Limon –،  ليمون   Jarra –، جرة  Jerife –شري  
 لضرعية إلى الإوبانية ، وإن تم فياا عض  التغيير في نطق عض  الحروف .أن هذ  الكلما  عنطقاا واضناها اقرا  ا  ا

وااتد التأثير اللغو  للغة الضرعية إلى اللغة السواحلية التي نتخذها أنموذجا في هذا البحث، فباا ألراظ كثيرة اقراضة ا   
جمملة، وترري  اأففضال، وأواليب الضرعية، ولم يق  الاقتراا  فياا عند حدوا اللر  فحسب، ع  تضدا  إلى تراكيب ا

 الرياغة البلاغية. 
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وا  ثم ل  يكون بحثنا هذا جمضا للألراظ المقراضة فحسب، ع  ويكون اراوة لرور ذلك الاقتراا  وووائله، فربما تجاوز 
البحث يضطي الاقتراا  حدوا اأفلراظ إلى صرا  الحروف، واوتضمالا  تلك اأفلراظ في البنا  الرني للآااب والرنون. فلض  

 صورة واضحة لذلك.
 

 مشكلة البحث
، وتأكيد وجواها عين اللغا  ،اع الراكيز على الضلاقتة عين الاقتراا   اللغو  عين اللغا  الحيةاشكلة البحث هي ظاهرة  

اللغة  وتضكس هذ  المشكلة الحاجة إلى فام أوباب وآليا  الاقتراا  اللغو  وتأثير  على عنية. اللغة الضرعية والسواحيلية
والمرراا  والرااكيب في اللغة السواحيلية. ونشأة هذا التأثر نتيجة الاترال التاريخي والثقافي والديني عين الضالم الضربي وشرق 
إفريقيا ، حيث أصبح ا  الشائع اوتخدام ارراا  وارطلحا  عرعية في اللغة السواحيلية، ولك  يبقى التساؤل حول اد، 

 .لالاته الثقافيةهذا التأثير وأشكاله وا
 

 أسئلة البحث
 .ه  ثمة تقارب عين اللغة الضرعية واللغة السواحلية؟1
 الضرعية؟ عاللغة . إلى أ  اد، تأثر  اللغة السواحيلية2
 . ااهي ووائ  وصور الاقتراا  اللغو  عين الضرعية والسواحيلية ؟3
 

 فرضية البحث
ى اللغة السواحيلية ا  ذلال الاقتراا  اللغو  ، حيث أا، هذا الاقتراا  الررضية اأفواوية هي أن للغة الضرعية تأثير قتو  عل

 إلى إثرا  المرراا  السواحيلية، إضافة إلى انضكاوه على الرااكيب واأفواليب اأفاعية.
 

 فرعية فرضيات
احيلية، تتجلى يؤا  اقتراا  المرراا  ا  الضرعية إلى تغييرا  صوتية وصرفية في اللغة السو " :التأثير الروتي والررفي .1

 ".في طريقة نطق الكلما  الضرعية ااذ  السواحيلية وتضديلاا لتناوب قتواعد السواحيلية
يرتبط الاقتراا  اللغو  ا  الضرعية في السواحيلية عالضواا  الثقافية والدينية، حيث تُستخدم " :اأفثر الثقافي والديني .2

 ".المرراا  الضرعية في وياقتا  اينية وثقافية عشك  ذاص
المرراا  الضرعية المستضارة في السواحيلية تحتر  بمضانياا اأفصلية إلى حد  " :اوتدااة المرراا  الضرعية في السواحيلية .3

 ".كبير، مما يسام في حر  الرااث الضربي الإولااي في شرق إفريقيا
سواحيلية وإثرا  قتااوواا يسام الاقتراا  اللغو  في تضزيز التنوع اللغو  في ال" :التووع اللغو  وتطوير المرراا  .4

 .بمدلولا  تضبر ع  اراهيم غير اتوفرة في اللغة اأفصلية
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 هدف الدارسة
إن فام ووائ  الاقتراا  اللغو  في السواحيلية والضرعية يمك  أن يكون اتضدا اأفوجه. أولًا، يساعد الباحثين والماتمين في فام  

ا  ذلال اراوة عمليا  الاقتراا ، يمك  فام كي  تؤثر اللغا  ‘ ال عينااكيرية تطور وتطوير اللغا  ا  ذلال التأثير المتبا
 المختلرة في عنية وارراا  اللغة المستادفة، وكيرية اوتيضاب وتكيي  المرراا  والتضاعير ا  لغة إلى أذر،.

 
 أهمية الدراسة

انتقال المراهيم واأففكار والمرراا  عين هاتين توضيح طبيضة التراع  الثقافي والتاريخي عين السواحيلية والضرعية ، فرام كيرية 
اللغتين يمك  أن يكش  ع  الرواعط الثقافية و الاجتماعية والتأثيرا  التي شكلت هذ  اللغا  على ار الضرور، وتوفر رؤية 

والضرعية، مما يضزز فامام قتيمة لمضرفة المتضلمين والمتحدثين عاللغة ع  اأفصول والمضاني الضميقة للكلما  والتضاعير في السواحيلية 
عشك  عام، فإن فام عمليا  الاقتراا  اللغو  في السواحيلية والضرعية يساعد في توويع المضرفة حول التطور ‘وتطويرهم للغة 

 اللغو  والثقافي والتاريخي لهاتين اللغتين، ويسام في تضزيز التراهم الثقافي واللغو  عين المجتمضا  المتحدثة.
 دراوة في خمسة اطالب :ووتكون هذ  ال

 اأفول : الاقتراا  اللغو  اراواه وأنواعه 
 الثاني : نشأة اللغة السواحيلية وعواا  تطورها

 الثالث : اقتراا  عنية اللر  والالته 
 اقتراا  تركيب اجمملة الراعع :

 الخااس : اقتراا  الرنون واأفواليب اأفاعية
 

 اعهوأنو  الاقتراض اللغوي: مفهومه المطلب الأول:
 مفهوم الاقتراض

الاقتراا  اللغو  هو عملية اوتيضاب كلما  أو تضاعير أو قتواعد لغوية ا  لغة إلى أذر،. يحدث الاقتراا  اللغو  عااةً عنداا 
تأذذ لغة ارراا  أو عنى جم  أو أصوا  أو أنماط لغوية ا  لغة أذر، وتضماا إلى نظاااا اللغو  الخاص و تضتبر الاقتراا  

شائضة في التاريخ اللغو  للبشرية، وهي واحدة ا  الووائ  التي تساعد اللغا  على التطور والتكي  اع البيئة  اللغو  ظاهرة
 اناا:  والحاجيا  الثقافية والاجتماعية للمتحدثين بها،  وهناك عدة أوباب  تدفع اللغة للاقتراا  ا  لغا  أذر،

 
تأثير ثقافي أو تجار  ا  لغة أذر،، قتد يتم اوتيضاب عض  الضناصر عنداا تتضر  لغة اضينة ل :التواصل الثقافي والتجاري

 .اللغوية ا  تلك اللغة
في المجتمضا  المتضداة اللغا ، يحدث التباال الثقافي والاجتماعي عين الناس، مما يؤا  إلى  :التبادل الثقافي والاجتماعي

 .اقتراا  الكلما  والتضاعير ا  لغا  مختلرة
قتد يحدث الاقتراا  اللغو  عسبب التطورا  في مجالا  اضينة اث  التكنولوجيا والضلوم، حيث يمك  أن  :مالتكنولوجيا والعلو 

 .تستدعي هذ  المجالا  ارطلحا  جديدة يتم اوتيرااها ا  لغا  أذر،
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ا  الثقافا  يمك  للاوتضمار والهجرة أن تؤايا إلى اقتراا  اللغا ، حيث يتم نق  المراهيم والكلما   :الاستعمار والهجرة
 .المايمنة إلى الثقافا  اأفذر،

 
 أنواع الاقتراض

تشير عملية الاقتراا  اللغو  إلى ارونة وتطور اللغة، حيث تأذذ اللغا  عناصر ا  عضضاا البض  لتلبية احتياجا  
ع وفقًا للضناصر اللغوية أاا أنواع الاقتراا  اللغو ، فاي تتنو .المستخداين اللغويين في الظروف الثقافية والاجتماعية المتغيرة

 :التي تتم اوتيضابها والسياق الذ  يحدث فيه الاقتراا . وفيما يلي عض  اأفنواع الشائضة للاقتراا  اللغو 
يحدث عنداا تأذذ لغة ارراا  أو كلما  ا  لغة أذر،. على وبي  المثال، كلما  "تيلرون" و  :اقتراض المفردات

 .  الإنجليزية إلى الضديد ا  اللغا  اأفذر،و" ايكرفون " فقد اقترُاضت ا "راايو"
يتمث  في اوتيضاب أو تأثير قتواعد لغوية اث  صرف اأففضال أو الرااكيب اجمم  ا  لغة إلى  :اقتراض الصرف والقواعد اللغوية

 .أذر،
كلما  أو اأفصوا  يمك  أن يحدث عنداا يستخدم المتحدثون لغةً اضينةً طريقة اضينةً لنطق ال  :اقتراض الأصوات والأنغام

 .تأثراً علغة أذر،
يمك  للغا  أن تقرا  تضاعير وتسميا  للمراهيم واأفشيا  التي لا توجد في ثقافتاا  : اقتراض التعابير والتسميات الثقافية

 .اأفصلية ا  لغا  أذر،
ا  لغة أذر، عسبب يحدث عنداا تستخدم لغة ارطلحا  تقنية أو علمية  : والطبية, اقتراض اللغة الفنية والتقنية

الضرعية ا  غيرها وجدول الكلما  التالي يوضح أاثلة اقتراا   وغيرها   التطورا  في المجالا  المختلرة اث  التكنولوجيا والضلوم
 ا  اللغا 

 1اجمدول رقتم 
 اأفصوا  واأفنغام التضاعير والتسميا  الثقافية الطبية الرنية والتقنية

 Jazz -اجماز تكنولوجيا (Virus) -فيروس computer - كمبيوتر
 saxophone -الساكسرون انرانت (Syringe) -ورنجة Bank  - عنك
    Valentine's -فلانتينو influenza – انرلونزا Antenna – أنتينا

  -Rock روك Anemia -أنيميا  - Videoفيديو 
  Folk – فولك Enzyme -أنزيم television – تلرزيون

 
اجمدول الساعق ااثلة لكلما  غير عرعية بمسميا  ىمختلرة اناا الرنية والتقنية والطبية والثقافية وهذ  الكلما  تمث  جمضنا في     

صورة الاقتراا  اللغو  عين اللغا  ، فاا هي اللغة الضرعية تقرا  الراظا ا  لغا  أذر، ؛ لمقتضيا  التطور التقني وتستوعباا 
الضرعية يدل على اسماها في اللغة اأفصلية . ويحدث ذلك عنداا تحتاج لغة اا إلى تضبيرا  ضم  ألراظاا لتكون ذا  اضنى في 

 أو ارطلحا  لمراهيم جديدة أو غير اوجواة في ثقافتاا اأفصلية.   
ويلاح  في عض  هذ  الكلما  إضافة التضري : إضافة "الـ" إلى الضديد ا  الكلما  لتتوافق اع نظام التضري  في 

، أيضا تحوي  الناايا : عإضافة حروف اث  "اأفل "، "الواو"، أو "السين" لتتوافق اع القواعد الروتية والوزنية الضرعية. 



 (، (WWW.AJLS.IRمجلة الأهواز لدراسات علم اللغة )مجلة فصلية دولية محكمة(
ISSN: 7272-7272 ،0202/6، العدد: 2ه، المجلد: 6441م 

23 
 

الضرعية. ، ويلاح  أيضا تضدي  النطق في عض  الكلما  لتبسيط النطق بحيث يربح أكثر الا اة للأصوا  الضرعية،  
تنوي  لبض  الكلما  التكنولوجية والطبية، حيث تمت كتحوي  الحروف أو حذف عض  اأفصوا  الرضبة .وإضافة ال

 إضافة التنوي  للتوافق اع القواعد الررفية الضرعية.
كما يلاح  الحراظ على اجمذر اأفصلي  في اضظم الكلما ، إذ يتم الحراظ على اجمذر اأفصلي للكلمة الإنجليزية اع عض  

 التضديلا  البسيطة على النطق.
 

 نشأة اللغة السواحلية وعوامل تطورها المطلب الثاني: تاريخ
 اللغة السواحلية

إن تاريخ اللغة السواحيلية تضوا جذور  إلى قترون عضيدة اضت، حيث نشأ  لغة تجارية عبر الساح  الشرقتي لإفريقيا. وقتد 
والتضليم. فمنذ  تطور  اع ارور الزا  لتربح لغة اتضداة الاوتخدااا  تستخدم في الاترالا  اليواية، واأفاب، والإعلام،

فراة طويلة، كانت السواحيلية لغة تجارية اامة في المناطق الساحلية ا  شرق إفريقيا. كانت تستخدم في التجارة عين القبائ  
تضتبر  كما  .المختلرة واع التجار الضرب والسواحليين، وكذلك في التجارة اع التجار اأفوروعيين الذي  وصلوا إلى شرق ألإفريقيا

لية لغة تواصلية اامة في شرق إفريقيا، حيث تسا  التراهم عين الشضوب المختلرة التي تتحدث لغا  مختلرة. السواحي
وللسواحيلية ( 2) .تُستخدم في الحوارا  اليواية، وفي الثقافة الشضبية، وفي السياوة، مما يجضلاا لغة اوحدة في شرق ألإفريقيا

عين الشضوب المتحدثة عالسواحيلية. يوجد الضديد ا  اأفعمال اأفاعية والشضرية  اور هام في نق  الثقافة والمراهيم اأفاعية
وتستخدم اللغة   .والموويقية التي تمت كتاعتاا عالسواحيلية، والتي تضبر ع  تراث وثقافة المنطقة التي تتحدث عاللغة السواحيلية

وهناك اول أذر، ‘  سمية في عض  الدول اث  كينيا وتنزانياالسواحيلية في التضليم والإعلام في شرق إفريقيا، حيث تضتبر لغة ر 
تتحدث اللغة السواحيلية اناا أوغندا، رواندا، عروند ، زاابيا، الكونغو الديمقراطية، جنوب الرواال، جزر القمر، الاو ، 

 شمال ادغشقر، شمال اوزابيق، ولطنة عمان وجنوب السواان.
 

 (0)فية التي أدت إلى اقتراض اللغة السواحلية من العربيةالعلاقات التاريخية والتأثيرات الثقا
تاريخيًا، تأثر  اللغة السواحيلية تأثراً كبيراً عالضرعية ، نتيجة للضلاقتا  التاريخية والتباال الثقافي عين الضرب ووكان السواح  

   هي   واحيلية ا  الضرعيةالشرقتية لإفريقيا. ويمك  أن تجم  هذ  التأثيرا  الثقافية التي أا  إلى اقتراا  الس
 التجارة البحرية -6
فقد كانت السواح  اركزاً للتجارة البحرية التي رعطت شرق إفريقيا بمناطق أذر، اث  اجمزيرة الضرعية والهند. وذلال هذ   

 الضرعية على التباالا  التجارية، تم تداول اللغة والثقافة والمراهيم عين الضرب ووكان السواحليين، مما أوام في تأثير
 .السواحيلية

 الإسلام-0
أوام انتشار الإولام في أفريقيا في اقتراا  السواحيلية  ا  الضرعية. فقد جلب الإولام اضه لغته الضرعية كلغة اينية وثقافية،  

 .وعالتالي تأثر  السواحيلية بمرطلحا  واراهيم اينية عرعية
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 سيطرة العرب على السواحل الشرقية لإفريقيا-3
 فراا  مختلرة ا  التاريخ، ويطر الضرب على عض  المناطق على السواح  الشرقتية لإفريقيا. ذلال هذ  الرراا ، تباال في 

 .السكان المحليون والضرب المراهيم واللغة، مما أثر على السواحيلية
 الأدب والشعر العربي-4

الضربي، اث  اأفاثال والقرص الشضبية والشضر. هذا اوتمد  السواحيلية الضديد ا  الضناصر اأفاعية والشضرية ا  اأفاب 
 .التأثير اأفابي يمك  أن يرُ، واضحًا في اأفعمال اأفاعية السواحيلية التقليدية

 :الإدارة والقانون الإسلامي-2
رق افريقيا هو تأثر  السواحيلية أيضًا عالمرطلحا  القانونية والإاارية الضرعية لا شك أن الضرر الذهبي للوجوا الضربي قتبى ش 

حيث المؤثرا  الحضارية عرعيا وإولاايا في قتمة ازاهارها ويضتبر عاد السيد وضيد ع  ولطان ‘(3)عرر البووضيديين
( نموذجا رائضا الازاهار الحضارة الضرعية التي اتسمت بملاح إنسانية وثقافية والسياوية والاقتترااية 1084-1081)

 والاجتماعية.
 

 لغة السواحلية من العربيوسائل وطرق اقتراض ال
تضكس الضلاقتا  الثقافية والتاريخية الضميقة عين الضرب ووكان السواح  الشرقتية لإفريقيا. تأثر السواحيلية عالضديد ا  الضناصر  

 :اللغوية والثقافية ا  الضرعية ، ويمك  تحديدها على النحو التالي
المرطلحا  الضرعية اباشرة إلى السواحيلية. على وبي  يشم  هذا اجمانب اقتراا  الكلما  و  :اقتراض المفردات -

 ) "، و"قتاوة (kitabu) "، و"كتاب(shukran) "، و"شكرا ً (salaam) "المثال، كلما  اث  "ولام
Kahawa)  السواحيلية ا  الضرعية إلى اقترااضاا تم. 

اعتماا أصوا  وأنماط تلر   يظار هذا اجمانب في النطق السواحيلي الذ  يمي  إلى :اقتراض الأصوات والأنغام -
 .شائضة في الضرعية

تأثر  السواحيلية عبض  القواعد الررفية والقواعد اللغوية ا  الضرعية في هياك   :اقتراض الصرف والقواعد اللغوية -
  .اجمم  وتركيباتها وتنظيم الكلما 

ا  الدينية والثقافية والتقاليد تشتم  هذ  الوويلة على اقتراا  المرطلح :اقتراض التعابير والتسميات الثقافية -
،  (somu) "، و"الريام (sala) "الاجتماعية ا  الضرعية إلى السواحيلية، اث  ارطلحا  اينية اث  "الرلاة

  . (zakati) "و"الزكاة
 اقتراا  الرنون واأفواليب اأفاعية .         

 بنية اللفظ ودلالته: المطلب الثالث
 البناء التركيبي  

 
 اأفسما  

 
 

 الحروف ضال                  اأفف الاسما                  
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 اأفسما 
 
 
 

 عنا   اللر               النطق الروتي للر          الالة اللر  واضنىا                  
 

في ذاتها ، ثم تركيب  عنداا نتحدث ع  جانب عنية اللر  وصور الاقتراا  التي حدثت فيه ، فإننا نضني عذلك تركيب اأفلراظ
 هذ  اأفلراظ ااذ  اجمملة وتراعط اأفلراظ فيما عيناا بما يشك  جملة . 

 Majuna Wa  Asili Ya Kiarabu         أولا : الأسماء المقترضة من اللغة العربية السواحيلية
ويكون ع  تركيب الاوم وحروفه ، ثم نطقه ، ثم اضنا  ـ، والضلاقتة في تناولنا لهذا اجمانب ا  اقتراا  اللغة السواحيلية ا  اللغة الضرعيبة "الراكيبي " 

 في ذلك عين الضرعية والسواحيلية ـ
ويحتو  اجمدول التالي على قتائمة كلما  ا  اللغة  السواحيلية  واقارنتاا عالروم والنطق الضربي ثم اضناها في اللغتين ، وهي  

 ص واأفوقتا  واأفااك . كلما  شائضة اث  أسما  اأفشيا  اليواية واأفشخا
 

 بالسواحيلية النطق بالعربية النطق بالسواحيلية الكتابة باللغة  بالعربية الكتابة باللغة
 أيا آية Aya آية
 أاير  أاير Amiri أاير
 أااني أاان Amani أاان
 أولي أص  Asili أص 
 أاعو أاب Adabu أاب
 عاعا اأفب Baba اأفب
 بحر  بحر Bahari البحر
 عاتا عطة Bata عطة
 عنتي عنت Binti عنت
 عياشارا تجارة Biashara تجارة
 اوكا اكان Duka اكان
 اعو اب Dubu اب
 اافاتار  افرا Dafatari افرا
 اااو ام Damu ام

 ااكيكا اقتيقة Dakika اقتيقة
 ااوا اوا  Dawa اوا 
 ألراجير  الرجر Alfajiri الرجر
 فروي فرس Farasi فرس
 قتسيدة قتريدة Qasida ةقتريد
 كوعا قتبة Qubba قتبة
 قتيبلا قتبلة Qibla قتبلة

 كراني القرآن Qurani القرآن
 قتاضي قتاضي Qadhi قتاضي
 ألمو علم Alamu علم
 أايلي عاال Adili عاال
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 أولي عس  Asali عس 
 أوكر  عسكر  Askari عسكر 

 آينا عينة Aina عينة
 أاوهور  ظارًا Adhuhuri ظارًا

 أووعوهي صباح Asubuhi باحص
 تشا  شا  Chai شا 

 ااراوا غرفة Darasa اراوة غرفة
 إلهاايسي الخميس Elhamisi الخميس
 ذاهير  ظاهر Dhahiri ظاهر

 
 عالسواحيلية النطق عالضرعية النطق بالسواحيلية الكتابة باللغة  بالعربية الكتابة باللغة
 ناناوي أناناس Nanasi أناناس
 اااا اااا Mama اااا

 اائيشا اضيشة Maisha اضيشة
 جيشي جيش Jeshi جيش
 ايسيكتي اسجد Misikiti اسجد
 إجما جمضة Ijumaa جمضة

 محاوبو حساب Mhasibu حساب
 سماكي سمك Samaki سمك
 واعا وبضة Saba وبضة
 ووكي ووق Soko ووق
 والا صلاة Salla صلاة
 ووفي صوف Sufi صوف
 واندوكو صندوق Sanduku صندوق
 كاهوا قتاوة Kahawa قتاوة
 كالااو قتلم Kalamu قتلم

 كانيزا كنيسة Kanisa كنيسة
 كيتاعو كتب Kitabu كتب
 اباشير  ابشر Mbashiri ابشر
 اواليمو اضلم Mwalimu اضلم
 ااكاتاعا اكتبة Makataba اكتبة
 كاراتاوي ورقتة Karatasi ورقتة
 اواراعو عربي Mwarabu عربي

 

يوضح هذا اجمدول تداذلا  لغوية عين اللغتين، إذ يلاح  التشاعه اللرظي عين الضرعية والسواحيلية في النطق ، 
واتراقتاما في المضنى ، اع احتراظ ك  لغة عأصولها الكتاعية ، وذرائص تركيباا ، أ  نجد حرفا أو حرفين يزااان على الكلمة 

صية اللغة ، ولك  ذلك لايخري أنها اقراضة ا  الضرعية .وزيااة في الايضاح  نق  عند نطقاا أو كتاعاتها عالسواحيلية ، لخرو 
   الأيام وا  أضي  لها حرف عآذر الكلمة ينطق ويكتب ، ولك  لا يغير المضنى الضربي للكلمة ،  Farasi - عند كلمة فرس
 لك عض  اأفاور.. ويضاف إلى ذ  Kahawaوا  الكلما  اليواية لر  قتاوة Elhamisi   كلمة الخميس
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 :الترجمة والنطق 6-
يظُار اجمدول اقتراا  الكلما  ا  الضرعية إلى السواحيلية اع عر  طريقة نطقاا عاللغة الضرعية والسواحيلية ،  فيوضح 

 .كألراظ اتشابهة عين اللغتين،   (Baba) "و"عاعا (Jeshi) "الرروق النطقية عين اللغتين. اث  "جيش
 :ي والتأثيرات الثقافيةالتداخل اللغو  0- 

،  (makataba) "و"اكتبة (Duka) "يوضح أن عض  الكلما  السواحيلية لها أصول عرعية واضحة، اث  "اكان
 مما يضكس التأثير التاريخي للغة الضرعية على اللغة السواحيلية في المجالا  الدينية والتضليمية والتجارية. تشير هذ  اأفاثلة إلى 

 :ة واللغوية المشتركةالقيم الثقافي -3
، وهي  (Misikiti) "و"اسجد (Salla) "بض  الكلما  في اجمدول  تدل على قتيمٍ اينية وثقافية اث  "صلاةف

كلما  تضكس تأثير الدي  الإولااي في المجتمع السواحلي. فاذ  المرطلحا  ذا  أص  عربي وانتقلت إلى السواحيلية 
 .أفريقيانتيجة للانتشار الإولااي في اناطق شرق 

 :الأصوات المشتركة والمختلفة 4-
يقدم اجمدول فرصة لمقارنة اأفصوا  المشراكة والمختلرة عين الضرعية والسواحيلية، ذاصة في اأفصوا  التي لا توجد عشك  

أن عض  الكلما  ذا  اأفص  الضربي لا تزال فاذ  المقارنة توضح  شائع في اللغة السواحيلية اث  صو  "ع" أو "ق"
م  حروفاً ناارة في السواحيلية اث  حرف القاف )ق( وحرف الضين )ع(، فاي وإن كانت تنُطق أحياناً عشك  مختل  تح

في اللغة السواحيلية ، إلا أنها ألراظ تحم  أصلًا عرعيًا وتحتو  على هذ  الحروف وا  الكلما  التي تحتو  على حرف 
 القاف )ق(:

Qurani - القرآن الكريم.القرآن: تُستخدم للإشارة إلى  
Qadhi - .قتاضي: تشير إلى القاضي في المحاكم الشرعية 
Qasida - .قتريدة: تُستخدم لوص  القرائد أو اأفشضار، ذروصًا القرائد الدينية 
Qubba - .قتبة: تُستخدم للإشارة إلى القباب أو القبور ذا  الشك  القبابي 

Qibla - .قتبلة: تُشير إلى اتجا  القبلة في الرلاة 
 وا  الكلما  التي تحتو  على حرف الضين )ع(:

Alamu - .علم: بمضنى "علااة" أو "إشارة"، وتستخدم أيضًا بمضنى "علم" كمضرفة 
Amani - ."أاان: بمضنى "السلام" أو "اأفاان 
Adabu - .أاب: تُستخدم بمضنى اأفذلاق أو اأفاب 

Asili - ."أص : بمضنى "اأفص " أو "اجمذور 
Aina -  :بمضنى "نوع" أو "صن "، وأحياناً تضني "عينة" بمضناها الشائع.عينة 

فحرفا القاف والضين ناارا في السواحيلية، وتُستخداا عشك  محدوا. وفي عض  اأفحيان تنُطق هذ  الحروف عشك  مختل ، 
 ون همزة." عاا  عدA" في عض  المناطق، عينما يتم نطق الضين كحرف "G" أو "Kحيث يُستبدل حرف القاف بحرف "

وا  الاقتراا  اللغو  الذ  نجد  عين الضرعية والسواحيلية ، ألراظ عرعية تحم  نطقا واضنى عرعيا ، ويضاف إلياا حروفا أو 
 علااة إعراعية ؛ لتناوب الرو  السواحيلي . ويمك  عر  ذلك ا  ذلال اجمدول التالي:
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وافقت لضرعية صوتا اضناها عالسواحيلية اا  الكلمة السواحيلية الضرعية الرقتم
 وصرفا

 اضناها عالضرعية أصلاا عالضرعية

1 Fatwa  قترار قتضائي قترار قتضائي فتو 
2 Wakati وقتت وقتت وقتت 
3 Saa واعة واعة واعة 
4 Hesabu حساب ذشاب حساب 
5 Misahafu  ارح  ارح  ارح 
1 Heshima حشمة حشمة حشمة 
7 Hekima حكمة حكمة حكمة 
0 Elimu لمع علم علم 
9 Wasiya وصية وصية وصية 
18 Itifaki فائدة فائدة فائدة 
12 Mwalimu اضلم اضلم اضلم 
13 Waziri وزير وزير وزير 
14 Safari ورر ورر ورر 
15 Kasri قترر قترر قترر 
11 Silaha ولاح ولاح ولاح 
17 Alama علااة علااة علااة 
10 Jeshi جيش جيش جيش 
19 Jamii جمع جمع جمع 
28 Sheheni شاحنة شاحنة شاحنة 
21 Sanifu  صن  صن  صن 
22 Takribani تقرعيا تقرعيا تقرعيا 
23 Fikra فكرة فكرة فكرة 
24 Fahamu فام فام فام 
25 Jawabu جواب جواب جواب 
21 Minghairi ا  غير ا  غير ا  غير 
27 Bighairi عغير عغير عغير 
20 Bimaana بمضنة بمضنة بمضنة 
29 Fasaha فراحة فراحة فراحة 
38 Asili  أص  أص  أص 
31 Aghalabu أغلب أغلب أغلب 
32 Rafiki رفيق رفيق رفيق 
33 Taratibu ترتيب ترتيب ترتيب 
34 Sharti شرط شرط شرط 
35 Lahaja لهجة لهجة لهجة 
31 Hasa ذاصة ذاصة ذاصة 
37 Binti عنت عنت عنت 
30 Imam إاا إاا إاا 

 
ا ا  ذلال اجمدول الساعق الاحظة تأثير الكلما  ذا  اأفص  الضربي على اللغة السواحيلية، ا  ذلال يمكنن

اوتضرا  تطورها واوتخداااا في السياق السواحيلي. فبكثير ا  اأفلراظ الضرعية المقراضة إلى السواحيلية تحم  المضنى نرسه في 
يكتب وينطق  ، وغالبا اا يكون هذا الحرف علااة الضم في الضرعية  الضرعية ، ولك  يضاف إلياا حر ف زائد عآذر الكلمة
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" )ارح ( Misahafu" )حساب( ، Hesabu"( اث  : uوتكتب في النطق والكتاعة السواحيلية حرف ) 
،Elimu (  أو تكون الزيااة عالكسرة في الضرعية وتكتب وتنطق في السواحيلية ، )علم( "i )   :  اثWaziri ، )وزير( "
"Kasri ، )قترر( "Sharti  هذا إضافة إلى الضدا الكبير ا  اأفلراظ التي تتوافق نطقا واضنى عين السواحيلية ) شرط (

 والضرعية .
 

 ثانيا : الأفعال المقترضة من العربية إلى السواحيلية
هي جز  ا  كما كان ثمة أسما  اقتراضت ا  الضرعية إلى السواحلية فإن الاقتراا  شم  أيضا اأففضال ، إذ   

اأفلراظ ، وونحاول أن نحري عض  هذ  اأففضال ، اع توضيح أصلاا الضربي واا أضي  لها ا  حروف لتناوب 
 البنا  اللغو  والروتي عاللغة السواحيلية 

 Vitenzi Viuokomo Vyane Asiliالضرعية           اللغة ا  المستضارة السواحيلية اأففضال جدول
Ya Kiarabu  

 الاقتراا  عضد عالسواحيلية النطق عالضرعية النطق عالسواحيلية اللغة ضرعيةعال المضنى
 كوهيساعو أحرى Kuhesabu عد‘أحرى

 كوفاهمو فام Kufahamu أارك‘فام
 كواا  أاعي Kudai اتهم‘أاعى
 كوعليشا عدل Kubilisha حول‘عدل
 كوأهيد  عاهد Kuahidi وعد‘عاهد
 كوهيراذ  حر  Kuhifadhi حرس‘حر 
 كوفاريضي فر  Kufaradhi ألزم‘فر 

 كوااني ظ  Kudhani افرا ‘ظ 
 كوعكي ظ  Kubaki عقى‘ظ 
 كوهيتاجي احتاج Kuhitaji تطلب‘احتاج
 كوفاوير  فسر Kufasiri ترجم‘فسر
 كوهتيمو أتم Kuhitimu ذتم‘أتم
 كوفاؤولو فاز Kufaulu نجح‘فاز
 كوهوجي حاج Kuhoji حاور‘حاج

 كوفاويد  فسدأ Kufasidi أفسد
 كوهكواو حكم Kuhukumu قتضى‘حكم
 كوهاريبي ذرب Kuharibu اار‘ذرب
 كوجاايلي جاال Kujadili ناقتش‘جاال
 كوجاريبو جرب Kujaribu حاول‘جرب

 كوجيبو أجاب Kujibu را‘أجاب
 كوعالي قتب  Kubali وافق‘رضى‘قتب 

 كوناكلي نق  Kunakili نسخ أو نق 
 كوريثي ورث Kurithi ورث

 

هذا اجمدول يحتو  على قتائمة ا  اأففضال السواحيلية المستضارة ا  اللغة الضرعية، ويضر  الكلما  الضرعية اع 
اضانياا وطريقة النطق عضد انتقالها إلى اللغة السواحيلية. ونحل  ك  قتسم في اجمدول لرام كيرية تأثر اللغة السواحيلية عاللغة 

 ط الضو  على التضديلا  الروتية والبنيوية التي طرأ  علياا.الضرعية في هذ  المرراا ، اع تسلي
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 أقسام الجدول
 يقدم المضنى اأفصلي للرض  عاللغة الضرعية، ووا  كان بمضنى اباشر أو اوتضار . المعنى بالعربية:

 يظُار الرض  المقاع  في السواحيلية عضد الاوتضارة ا  الضرعية. اللغة بالسواحيلية:
 يضر  كيرية نطق الكلمة اأفصلية عالضرعية. النطق بالعربية:

عضد الاقتراا : يوضح كيرية نطق الكلمة عالسواحيلية عضد التحويرا  الروتية لتلائم النظام الروتي  النطق بالسواحيلية
 السواحيلي.

 
 تحليل مفصل للمحتوى

 . التغيرات الصوتية والبنيوية6
لتتلا م اع نظام اللغة السواحيلية، حيث يتم تضدي  الحروف أو إضافة عند اوتضارة الكلما ، تطرأ تغييرا  صوتية علياا 

حروف لتتوافق اع اأفصوا  والنطق السواحيلي. على وبي  المثال:كلمة "أحرى" )أحرى، عد(: تربح في السواحيلية 
Kuhesabu حيث تضاف ،Ku  .كضلااة على المردر في السواحيلية، ويتغير النطق ا  أحرى إلى كوهيساعو 

( أفن السواحيلية ح( عدلاً ا  ) (h، حيث يتم اوتخدام Kuhukumuلمة "حكم" )حكم، قتضى(: تتحول إلى ك
 ترتقر إلى الحروف الحلقية اث  "ح".

 . التعديلات النحوية0
 ، والتي تسبق الرض  للإشارة إلى صيغةkuتضتمد اللغة السواحيلية عشك  أواوي على البنا  النحو  عبر أاوا  المردر اث  

 في عداية الكلمة. ku، حيث يُضاف kuahidiالمردر. نر، هذا التغيير في اضظم اأففضال: "عاهد" )وعد( تربح 
 . الأفعال ذات الصيغة العربية مع الحروف السواحيلية3

، kujadiliعض  الكلما  الضرعية احترظت عشكلاا الضربي اع تضديلا  طريرة في الروتيا . فمثلًا:"جاال"، وتربح 
 (.جعدلاً ا  ) j )يُستخدم الحرف السواحيلي) حيث 

 . التحول الدلالي في بعض الكلمات4
قتد تحم  عض  الكلما  اضاني اتضداة أو مختلرة قتليلًا في السواحيلية نتيجة التأثر عالثقافة المحلية. على  وبي  اثال: "فسر" 

، وهي تستخدم في السواحيلية بمضنى "ترجم" أو "وضح"، إذ أن اراوم الراجمة في السياق kufasiri)ترجم( تتحول إلى 
 السواحلي يرتبط عوضوح  في النروص أاثلة تحليلية 

 ":kufasidi" -أفسد" "
ظار عشك  قتريب، وتضني الإفساا أيضًا، مما ي kufasidiاأفص  الضربي أفسد يضني تداير أو تخريب. في السواحيلية، تُستخدم 

 حراظاً على المضنى اأفصلي.
 ":Salla" -"صلاة" 

 يحتر  الرض  عالمضنى الديني للضبااة في السواحيلية، ويستخدم عنرس السياق ولك  عريغة تناوب الراكيب السواحلي.
 ":Kuhitaji" -"احتاج" 

، ويشير إلى اراوم الطلب Kuhitajiالرض  الضربي احتاج يضني الرغبة أو الحاجة إلى شي  اا. يُستخدم في السواحيلية بمضنى 
 أو الحاجة، مما يضكس تطاعقًا اضنوياً عين اللغتين.
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بمضنى "قتب " أو "وافق"، لتشير إلى قتبول الرأ  أو التراهم، مما  kubali" في السواحيلية، تُستخدم Kubali" -" قبل"
 يضكس اوتضمالًا اشابهاً للغة الضرعية

 الخلاصة:
جمدول التداذ  الثقافي واللغو  عين الضرعية والسواحيلية، حيث اوتضار  اللغة السواحيلية الضديد يتضح  لنا ا  ذلال هذا ا

ا  اأففضال الضرعية وامجتاا في نظاااا اللغو  عشك  يتناوب اع قتواعدها الروتية والنحوية. هذا الداج يظار تشابهاً في 
ية على اأففضال لملا اة النظام السواحيلي، اع الحراظ على جوهر المضاني عين اللغتين، عينما تضري السواحيلية تضديلا  صوت

 المضنى الضربي .
 

 اقتراض تركيب الجملة: المطلب الرابع
Kufahamu Ahamed  alifahamu  salla  أحمد فهم الصلاة  

لتي اقتراضت إلى اللغة اأفلراظ لا تضطي اضنى إلا في جملة ، هذا في ك  اللغا  ، وكان حديثنا الساعق ع  اأفلراظ الضرعية ا
السواحيلية ، ورأينا ذلك في اأفسما  وفي اأففضال ، وا  ثم وكون لنا حديث ع  تركيب تلك اأفلراظ في جم  ، ه  تقارب 

 اع اللغة الضرعية ، أم اذتل  عنا  اجمملة في اللغة السواحيلية ع  الضرعية .
 

 ال )في اللغة السواحيلية
 اللغة السواحيلية

 أداة التعريف المفعول به  الفعل الزمن لضميرا  المبتدأ
Ahmed A LI Fahumu Salla ؟ 

 اللغة العربية 
 أداة التعريف المفعول به  الفعل الزمن الضمير  المبتدأ
 ال الصلاة فهم / / أحمد

Ahamed  alifahamu  salla Adhuhuri  
 اللغة السواحيلية

 أداة التعريف  المفعول به الفعل الزمن الضمير  المبتدأ
Ahmed A LI Fahumu salla Adhuhuri Ufafanuzi unategemea 

muktadha 
 اللغة العربية 

 أداة التعريف المفعول به  الفعل الزمن الضمير  المبتدأ
 يعتمد التعريف على السياق صلاة الظهر فهم / / أحمد

 
في اللغة الإنجليزية. لهذا، تضتمد اللغة  "the" لغة الضرعية أو" في الالـفي اللغة السواحيلية، لا توجد أااة تضري  اث  "

عنداا تُستخدم صيغة اجممع، يمك  أن تُشير إلى أن  .على صيغة اجممع أو على السياق لتوصي  فكرة التحديد أو التضري 
عشك  غير اباشر، مما يضني  هذا الاوتخدام يرُيد تضري  اأفسما ‘ الشي  أو اأفشيا  المقرواة اضروفة لد، المتحدث والمستمع

في السواحيلية، يمك  ‘أن المتحدث يتوقتع أن المستمع يضلم اا الذ  يُشار إليه، حتى اون الحاجة إلى إضافة أاوا  تضري 
 اوتخدام عض  اأفاوا  أو الباائا  لتوضيح التضري  أو التحديد، اث :

 على وبي  المثال: /تلك(." )ذلكile" )تلك(، "hiyo" )هذه(، "hiiضمائر الإشارة: اث  "



 (، (WWW.AJLS.IRمجلة الأهواز لدراسات علم اللغة )مجلة فصلية دولية محكمة(
ISSN: 7272-7272 ،0202/6، العدد: 2ه، المجلد: 6441م 

33 
 

Kitabu hiki )هذا الكتاب( 
Kitabu kile )ذلك الكتاب( 

تحم   السواحيليةاوتخدام صيغة اجممع: في عض  اأفحيان يمك  اوتخدام صيغة اجممع لتوضيح  و تحديد، صيغة اجممع في 
جممع في اللغة السواحيلية للتحديد ووف نتقدم  شرحًا أكثر ترريلًا حول كيرية اوتخدام صيغة ا‘ اضنى التضري  أحياناً 

والتضري ، وكي  يختل  هذا الاوتخدام ع  اللغا  اأفذر، اث  الضرعية والإنجليزية، اع تحلي  عميق للأاثلة وكيرية فام 
 .المستمضين للسياق
 :على وبي  المثال
Vitabu:  عنداا يقول المتحدث"Vitabu" " يوُحي عأنه يتحدث ع  فإن اوتخدام صيغة اجممع قتد  ،"( كتب)بمضنى

مجموعة ا  الكتب التي يضرفاا المستمع. عالتالي، يمك  أن يُستخدم اجممع ليضني "الكتب المحداة" عدلًا ا  مجرا كتب 
 التصنيف النحوي في .عشوائية

 تحتو، على مجموعة ا نظام الفصائل حول تسعة فصائل  كل فصيلة  اللغة السواحيلية تضتمد على نظام فريد يُسمى 
في هذا النظام، تُرن  اأفسما  إلى فئا  محداة عناً  على اضناها )اث  اأفشخاص، الحيوانا ، اأفشيا   اأفسما  الخاصة بها 

 .اجماادة، اأفااك ، وغيرها(. ك  فئة لها عاائة ذاصة تُضاف عند تحوي  الاوم إلى اجممع
 ا  ذلال هذا الااثال نوصح الاتي :

Kitabu (عريغةكتاب ) الباائة عإضافة  المرراki  اأفشيا  اجماادة، وصيغة اجممع هي  الى فئةينتمي هذا الاوم
Vitabu  كتب(، عإضافة الباائة(Vi-.  وتضبر الباائة ki  اررا للأسما   وvi   عررلية تسمي )  للجمع  للأسماki-

vi  أكبر، فضند الحديث ع   هذا يوضيح السياق عشك ‘(  .وهذا  السياق في جميع الررائ  في اللغة السواحليةVitabu ،
لا يرام المستمع فقط أن هناك كتب، ع  يدرك أيضًا ا  ذلال السياق أن الحديث قتد يكون ع  مجموعة كتب اضروفة أو 

 .محداة ضم  اوضوع الحديث
 

 صيغة الجمع معنى التعريف في السواحيلية
داا تُستخدم صيغة اجممع في حديث ع  شي ، في غياب أااة تضري  واضحة، تربح صيغة اجممع وويلة للتحديد. عن

على وبي  المثال إذا كان المتحدث   وذاصة في وياق اضين، فإن المستمع يرام غالبًا أن المتحدث يشير إلى أشيا  محداة
 :يقول

"Nimechukua vitabu kutoka chumbani"  أخذت الكتب من الغرفة" :ترجمتهااضنا أو". 
(، والسياق يجض  ا  الواضح أن المقروا هو كتب اضروفة للمستمع، تلك الموجواة كتب) Vitabuهنا، يُستخدم اجممع 

في الغرفة. صيغة اجممع هنا لا تدل فقط على الضدا، ع  أيضًا على تحديد الكتب المقرواة، فيُرام أن الحديث ليس ع  أ   
في الضرعية يتم  نة مع اللغات الأخرىمقار .‘كتب، ع  ع  مجموعة محداة وبق وذكُر  أو يضرفاا المستمع ضم  السيا

اوتخدام أااة التضري  "الـ" لتحديد الاوم، فيُقال "الكتب" عدلًا ا  "كتب"، اا يُشير إلى أن الحديث ع  كتب اضروفة في 
 عدلًا ا  "the books" كأااة تضري  لتوضيح أن الحديث ع  أشيا  اضينة. يقُال "the" الإنجليزية  تُستخدم كلمة

"books" للإشارة إلى كتب محداة. 
 :عدلًا ا  اجممع، فإن ذلك يغير المضنى ويجض  الكلام أكثر عمواية. على وبي  المثال عند استخدام الجملة  بصيغة المفرد 
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Nimechukua kitabu kutoka chumbani أخذت كتاباً من الغرفة" :معنا أو ترجمتها". 
ام أن المتحدث يشير إلى كتاب واحد فقط، وقتد يكون غير محدا أو )كتاب(، يرُ Kitabuعند اوتخدام صيغة المررا 

 .، فيُرام أنه يشير إلى مجموعة كتب اضروفة ضم  وياق الحديثVitabuاضروف للمستمع. أاا عند اوتخدام 
-M - (4)يوضح كي  يرُام اجممع في اللغة السواحيلية  في أحد الررائ  المشار إلياا وتسمى فريلة و تختصفاذا المثال 

MI    لذلك تسمى في عض  اأفحيان عررلية اأفشجار ‘إلى حد كبير عاأفشجار والمحاصيmiti     كما يطلق علياا أيضا ،
 .نسبة لباائة الراع  في المررا و اجممع    -u-/iعررلية 

Mitil   أشجار( عدلًا ا(Mti (إذا قتال المتحدث  شجرةMiti دور حول عدون وياق إضافي، قتد يرُام أن الحديث ي
 .)شجرة( قتد تشير إلى أ  شجرة اون تحديد Mtiأشجار اضينة يضرفاا المستمع، عينما 

اثال آذر يوضح وياق إضافي ، قتد يرُام أن الحديث يدور حول الررائ  في اللغة السواحيلية الخاصة عالكائنا  الحية  ويراز 
في اللغة السواحيلية ولك  عند اذولها في وياق كما توجد عض  الكلما  الكائنا  الحية ا  فرائ  اذر،   (M-WAله 

 (M-WAالمررا أو اجممع ووف تتضاا  اع التوافقا  الررفية لرريلة ) 
Watu   ناس( عدلًا ا(Mtu (شخص)  عند قتولWatu يرُام أن الحديث ع  مجموعة اضينة ا  الناس، عينما ،

Mtu تضني شخرًا واحدًا وقتد تكون غير محداة. 
 السياق: 

التضري  في اللغة السواحيلية عشك  كبير على السياق الذ  تُستخدم فيه الكلمة. في المحااثا  والكتاعة، غالبًا اا يكون يضتمد 
 واضحًا ا  السياق اا إذا كانت الكلمة محداة أم لا.

 " )الكه/الكاا(، يمك  اوتخداااا لتحديدchake" )الكك(، "chako" )الكي(، "changuضمائر الملكية: اث  "
 اأفشيا :

Kitabu changu )كتابي( 
Kitabu chake )كتاعه/كتابها( 

عاذترار، السواحيلية تضتمد على السياق وووائ  أذر، للتضبير ع  التضري  عدلاً ا  اوتخدام أااة تضري  محداة كما في 
 الضرعية.

 اجمملة عالسواحيلية
Ahamed alifahamu salla  )أحمد فام الرلاة( 

Ahamed(: أحمد )اوم 
alifahamu ،فام )فض  في الزا  الماضي : 

"ali- هو عاائة الزا  الماضي " 
 " هو جذر الرض  الذ  )يضني "يرام"(fahamu-و"

salla)الرلاة )اوم : 
      salla Adhuhuri المرضول عه 

 إذن، اجمملة تشير إلى أن أحمد قتد فام طريقة صلاة الظار
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تختل  ع  عنا   ا التي تبى علياا اجمم  ، ولك  عند النظر في تلك الرااكيب فإنها لااللغة السواحيلية لها ذروصية في تراكيبا
 اجمملة الضرعية فري اجمملة الإسمية نجد المبتدأ والخبر ، وفي اجمملة الرضلية نجد الرض  والراع  والمرضول عه ، وهي عنرس تراتيباا في

وغر  المتكلم ، أيضا لك  جملة تواعضاا ، ويحدث فياا اا يحدث في الضرعية ويحدث عيناا التقديم والتأذير لمقتضى الحال 
 الضرعية وا  اث  ذلك تقديم الررة ع  الموصوف في قتولهم 

: Nzuri msichana yule anasoma shule kubwa  جميلة الرتاة التي تدرس في ادروة كبيرة." 
 Nzuri msichanaفتقدات الررة على الموصوف   

والغر  ا  التقديمإعراز الررة "جميلة" ,-الرتاة) msichana)جميلة( على الموصوف  Nzuriررة وهنا يتم تقديم ال
، حيث ...Msichana mzuri yule :في الراتيب والراتيب الطبيضي للسواحيلية، تكون اجمملة.وإعطاؤها أهمية ذاصة

وهذا هو اا يحدث في  .اصية مميزة للرتاة تأتي الررة عضد الموصوف. ولك  هنا تم تقديماا لتسليط الضو  على اجممال كخ
 اجمملة الضرعية .

 
 اقتراض اللغة الأدبية والشعرية :المطلب الخامس

اوتوحى الشضر السواحيلي الكثير ا  القوافي واأفواليب اأفاعية الضرعية، وتتضم  القرائد السواحيلية أحياناً قتافية  
 .وأنماطاً شضرية األوفة في الشضر الضربي

فإنه تجاوز اأفلراظ والرااكيب إلى ‘ ل هذ   الووائ  الشائضة التي تستخدااا السواحيلية للاقتراا  ا  الضرعيةوا  ذلا
اأفواليب اأفاعية مما يضكس التأثير الضربي الضميق الذ  تمتد جدور  لضقوا طوال شاد  عمق علاقتا  الضرب 

عين هذ  المجتمضا  ، كما لا ننسى أن اللغة السواحيلية عالسواح  الشرقتية لإفريقيا وكيرية تباال اللغا  والثقافا  
 نرساا هي نتيجة ازيج ا  تأثيرا  اتضداة، بما في ذلك الضرعية والراروية والهندية واأفوروعية.

واا نلاحظه ا  تأثيرا  الشضر الضربي عوضوح، يظار في  اأفشكال الشضرية الضرعية اث  الغزل والمديح والرثا .  ووجواها 
أفاب السواحيلي ، أيضا اوتخدام القافية والوزن الشضر  يشبه إلى حد كبير اا هو اوجوا في الشضر الضربي ا  في ا

الموجواة  عض  اأفعيا  ا  الشضر السواحي  ، كما تظار نرس التأثيرا  ا  حيث اوتخدام الرازية والتضبيرا  الضاطرية
 .، وتوظيراا في الشضر السواحيليفي الشضر الضربي

 : موضوعات الشعر وأساليبهأولا
في تتبع اوضوعا  الشضر السواحيلي وأواليبه نجد التقارب الواضح عينه وعين اوضوعا  وأواليب الشضر الضربي ، وا  

 أاثلة ذلك  قتريدة وواحيلية اتأثرة عالغزل الضربي
 اللغة السواحيلية اللغة العربية 

 Moyo wangu una uchungu قتلبي يتألم

 Kwa upendo wako wa kweli الرااق ا  أج  حبك

 Ninaishi katika matumaini أعيش على أا 

 Ya kuwa na wewe milele أن أكون اضك إلى اأفعد
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ويتميز هذا النص عأولوب عسيط واباشر، لكنه اشحون عالضواط ، حيث يضبرر ع  الشوق والحب الرااق 
د الشاعر في هذا النص على التروير الشضر  ا  ذلال تجسيد عطريقة تشبه قترائد الغزل الضربي التقليد . يضتم

 اشاعر الشوق واأفلم، حيث يُرور الحب كحالة ا  اأفلم واأفا ، وهي صورة شائضة في اأفاب الضربي الكلاويكي.
 كما يظار النص اشاعر اأفلم والشوق، حيث يبدو الشاعر اتمسكًا عأا  اللقا  اأفعد  اع الحبيب، مما يضكس تأثير  

: فاوتخدام كلمة "اأفعد" استخدام الرموزالغزل الضربي الضذر  الذ  يركز على اشاعر الحب والضشق. أيضا 
(Milele في النص السواحلي يراز إلى الرغبة في الحب المستمر والدائم، غير المشروط والولا  للحبيب . كما يظار )

 لحب عالطبيضة والتضبير ع  الشوق عرور اؤثرة.الوص  المجاز  بما يتشاعه اع اأفولوب اأفندلسي في رعط ا
 .وقصيدة سواحيلية أخرى  يظهر فيها استخدام الصور الشعرية والوصف الدقيق للطبيعة والعواطف 

 
 اللغة السواحيلية اللغة العربية 

 Kama nyota angani كما النجوم في السما 

 Upendo wetu unanurisha حبنا يشع نورًا

 Katika giza la usiku في ظلام اللي 

 Moyo wangu unakutafuta قتلبي يبحث عنك

 
تحتو   هذ  القريدة على تشبياا  واوتضارا  تجض  ا  الحب نوراً ينير ظلام اللي ، مما يضكس جمال الطبيضة والمشاعر، 

ة على تروير ظلام اللي  ويظار التشبيه عين الحب والنجوم كنور يبدا الضتمة، وهو تقليد أابي أندلسي . تضتمد القريد
والنجوم، مما يضري جوًا هاائاً وحنينًا، ويخلق اشادًا عررياً يشير إلى الطاعع الرواانسي الموجوا في اأفاب اأفندلسي .ليبرز 
الكاتب اشاعر الشوق، حيث يُرور الشاعر قتلبه كأنه يبحث ع  الحبيب، مما يضكس تأثير الموشحا  اأفندلسية في النص 

ا  ذلال البنية المكثرة للقريدة، والمزج عين الطبيضة والضواط ، واوتخدام لغة شاعرية تبضث على الهدو  والتأا .   السواحيلي،
عتوظي  "النجوم" و"اللي " كراوز للحب والشوق وهذا يضكس الرغبة في الديمواة والبقا  بجانب  الرمزيةكما اعتمد على

 لتضبير ع  ذلوا المشاعر.المحبوب، وهو راز اتكرر في اأفاب اأفندلسي ل
 
وقصيدة سواحيلية ثالثة يبدو فيها التأثر بالمديح النبوي  في الشعر، حيث يتم مدح النبي محمد وذكر صفاته  

 .الكريمة
 اللغة السواحيلية اللغة العربية  
  Allahmtume wa  MuhammadEwe اللهروول  محمديا 

  aduniNuru yako inaangaza الدنيانورك ينير 

 Kwa upendo wako na huruma ا  أج  محبتك وعطرك

 اائما عركاتكنطلب 
 

zako daima barakaTunakuomba  

 
فيظار التأثر عالمديح النبو  في هذا النص ا  ذلال تمجيد صرا  النبي محمد صلى الله عليه وولم، ووصره كالنور 

بي وذكر ذراله الشريرة. ويُستخدم "النور" كراز للاداية والإشراق والمحبة والضط ، مما يضكس تأثير الشضر الضربي في ادح الن
 الذ  يقداه النبي للضالم، وهذ  صورة اتداولة في اأفاب الضربي الإولااي، حيث يوُص  النبي عأنه نور ياد  البشرية.
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ا  ذلال التضرع له، وهي كما يظار في النص اشاعر التقدير والمحبة للنبي، كما يضبر ع  الرغبة في الحرول على البركة 
اشاعر تجسدها القرائد الدينية التي تضبرر ع  الإذلاص والولا .  ويتميز هذا النص عبنية عسيطة وقتوية، تضتمد على مخاطبة 
النبي اباشرة، مما يمنح القريدة طاعضًا وجدانيًا يقراب ا  أولوب الدعا  والمديح، وهو أولوب شائع في الشضر الضربي 

 الإولااي.
خدم  الشاعر كلما  اث  "نور" و"عركة" كراوز للقيم الإولااية، حيث النور يراز للاداية والرحمة، والبركة تراز اوتو 

 إلى الضناية الإلهية التي يمنحاا النبي أفتباعه
 

 ثانيا :تأثير الأوزان والقوافي
را ، إذ هذ  هي السمة اأفولى للشضر ) اأفوزان : الشضر السواحيلي شأنه شأن أ  شضر لاعد له ا  وزن حتى يسمى شض –أ 

الوزن والقافية ( وهو في ذلك  يستخدم أوزاناً وقتواف اتأثرة عالشضر الضربي ، حيث يضتمد على تكرار اأفصوا  والإيقاع في 
. إليك تحلي  هذ  اأفعيا  الشضرية السواحيلية، ويلضب الوزن والقافية اوراً ااماً في تضزيز المضنى وجض  النص أكثر قتوة وتضبيراً 

تكرار النمط في اأفوزان يخلق إيقاعًا اوويقيًا يسا  على  الإيقاع الموسيقي وفي  لتأثير اأفوزان والقوافي في هذ  اأفعيا 
اأفوزان   المستمع تذكر النص وتأاله. هذ  اأفعيا  تبدو انظمة بحيث تسا  على القارئ أو المستمع ترايدها وحرظاا،

ساهم في إعراز الموضوع اأفواوي للنص، وهو الضلم والتضليم، حيث أن تناغم الكلما  يجض  ا  والقوافي بهذا الشك  ي
التالي، فإن اأفوزان والقوافي في هذ  اأفعيا  ليست فقط أفغرا  وع‘السا  على المستمع تمييز الركرة الرئيسية والاوترااة اناا
لمقداة وتجض  النص يبدو كأنه حكمة أو اقولة تراك أثراً في نرس جمالية، ع  تلضب اوراً حيوياً في التأكيد على اأففكار ا

يبدو أن الشاعر قتد اوتخدم نمطاً اوزوناً شبياًا عالشضر الضربي التقليد ، حيث يتكرر الوزن ااذ  اأفعيا  عطريقة ‘المتلقي
 اتناغمة. اثال ا  القريدة:

 

 
في هذا المثال، يتكرر الوزن على طول البيت، ليحقق انسجااًا اوويقيًا ااذليًا يجض  النص ولسًا في القرا ة، ويُسام 

الضربي، حيث تُساعد اأفوزان على جذب الانتبا  إلى في إيرال الركرة عوضوح. هذا النمط المتناغم األوف في الرااث الشضر  
 قتيمة التضليم في البيت.

 Utendi wa Mwanakupona (5) وا  اأفوزان الشضرية السواحيلية قتريدة
 وهو السواحيلية، عاللغة التقليد  الشضر أشكال ا  شكلاً  يضتبر الذ  (utendi) "الوتند " عأولوب وهي اكتوعة

 :يلي اا نلاح  .الضربي الشضر بحور ا  استوحى
 عاأفوزان واضحًا تأثراً يضكس مما المنتظمة، القافية ذا  المقاطع رعاعية اأفعيا  نظام على القريدة تضتمد :الضروضية البنية -

 .الطوي  أو البسيط البحر اث  الضرعية الشضرية
 تختتم ثم النرائح، إلى والموضوع وتنتق    عالمقداة تبدأالقريدة حيث هذا النص الائمة الوزن للموضوع الشضر  ، يضكس  -

الضرعية التي يراعى فياا تناوب الغر  الشضر  والبحر  للقرائد التقليد  البنا  يشبه مما الروحانية، والتأالا  عالدعا 
 الضروضي.

 القصيدة باللغة السواحيلية الترجمة بالعربي
 Maisha bila elimu   *   Hayafal mwanadamu الضلم    *   غير  نافضة لاع  اام   " المضيشة عدون



 (، (WWW.AJLS.IRمجلة الأهواز لدراسات علم اللغة )مجلة فصلية دولية محكمة(
ISSN: 7272-7272 ،0202/6، العدد: 2ه، المجلد: 6441م 

34 
 

رقتم البيت ااذ   القريدة عاللغة السواحيلية الراجمة عالضربي القافية
 القريدة 

Ti  
 يتي *  فأنا للحسنا  محتاجةهلم إلي يا عن

 

Upulike wasiati 
 

Negema wangu binti  6 

Ti واوتمضي لوصيتي *  لضلك تتبضيناا Asa ukazingatia Mchachefu wa sanati  

     

Bu أاا وقتد اقتراعت *   فاعدأ  عبسم الله Umsalie Habibu . Ukisa kutaqarabu 4 

Bu واذكريه والحبيب * واضه صحاعته Na sahabaze pamoya Bismillahi kutubu  

      

Tu فالإنسان ليس عشيئ * والضالم ليس بملكنا Walau hakuna mtu Mwanaadamu si kitu 1. 

Tu إذ لا يوجد إنسان * ويخلد ويبقى Ambao atasalia Na ulimwengu si wetu  

     

Ni  اأفار اأفول أن تتمسكي عالدي  *  ولا
 ررائ تقرر  في ال

Na sunna ikimkini . La kwanda kamata dini 60 

Ni  وتمسكي عالسنة كلما أاك  * وعليك
 عالواجب والإتيان عه

Ni wajibu kuitia Faradhi usiikhini  

     

Ngu  وهذ  نهاية نرائحي * أنرحك بها يا
 عنيتي

Sasa tamuomba Mngu . Tamati maneno yangu 11 

Ngu أن يتقب  الدعا والآن أاعو الله *  Anipokelee dua Kukuusia mwanangu  

     
 

الذ  يميز نهاية اأفعيا  ويضري علياا اوويقى محببة. وفي الرااث الضربي، تضُتبر القافية  القافية هي العنصر الصوتي-ب 
ر ا  ذلال تكرار نمط صوتي اضين، عاالًا رئيسيًا يُضي  جمالية للقريدة، ويبُسط تذكرها. وتساهم القوافي في ترويخ اأففكا

مما يبُقي المستمع اشدواًا. وهذا اأفولوب يمك  الاحظته في القريدة السواحيلية أيضًا، حيث نر، اوتخدااًا اكرراً لقافية 
 اوحدة في نهايا  اأفعيا .

 
 
 
 

هنا تُسام القافية في النااية في تحقيق تماوك اوويقي وجمالي عين اأفعيا ، وهو اا يشبه تأثير القوافي في الشضر الضربي. 
 وكًا في ذه  المستمع.افلقافية الموحدة تضُزز الانسجام عين اأفعيا  وتجض  الركرة أكثر وضوحًا وتما

 
 
 
 

 القريدة عاللغة السواحيلية  الراجمة عالضربي                   
 "Sababu mambo magumu  * Mengi sana mbele" كثير جدأ في الااام    الان  اأفاور صضبة   * 

 

     Tano lililo Muhimu        *       Nikujifunza elimu    (1) عليك يتضلم الضلم       *      فاو النور المضلوم   

 Ina mwanga  Maalumu     *         Elimu  kwa  aelewaya له نور اضلوم         *     الضلم عالمضرفة          

 Maisha  bila  elimu             *          Hayafal  mwanadamu شة عدون الضلم    *       غير  نافضة لاع  اامالمضي       

 Sababu  mambo  magumu  *               Mengi  sana  Mbel الان  اأفاور صضبة   *    كثير جدأ في الااام         
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لية تشبه القافية الضرعية، حيث يتم تكرار صو  اضين في نهاية ك  وطر، مما يخلق القافية في القريدة السواحيوبذلك ف
 انسجااًا صوتيًا يجذب السااع ويضزز ا  إيقاع القريدة.

 النتائج  والمقترحات
 الذ  البحث حول الاقتراا  اللغو  عين اللغا  الحية ، وكانت  السواحيلية والضرعية، أنموذجا  ، وعذلك يتناول اراوة التأثير

نتج ع  التواص  الديني والثقافي والتجار  عين أه  اللغتين ن، وتحلي  الكلما  والمرطلحا  المستضارة ا  الضرعية إلى 
 السواحيلية و. وفيما يلي عر  للنتائج المحتملة والتوصيا  التي يمك  الخروج اناا ا  اث  هذا البحث:

 
 النتائج:

 اللغة السواحيلية نتيجة للتقارب اجمغرافي وانتشار الإولام في شرق أفريقيا وجوا عدا كبير ا  الكلما  الضرعية في -
 والمناطق الناطقة عاللغة السواحيلية 

أن الاقتراا  اللغو  ا  الضرعية إلى السواحيلية شم  جميع ضروب اللغة ، فدذلت الضديد ا  الكلما  الضرعية في اللغة  -
(، و"ادروة" kitabuلإولااية(، والتجارية، والتضليمية، اث  كلما  "كتاب" )السواحيلية، ذاصة في المجالا  الدينية )ا

 ‘)ادروة(، و"ولام" ")ولام(
تكيي  عض  الكلما  الضرعية المقراضة للغة السواحيلية اع البنية الروتية والسياق السواحيلي ، ويمك   القول إن عض   -

النظام الروتي والنحو  للغة السواحيلية، اث  إضافة حروف الضلة الكلما  الضرعية المستضارة كانت تخضع للتضدي  لتلائم 
 أو نطق عض  الحروف بما بما في ذلك شروط اللغة السواحيلية.

اضظم الكلما  المستضارة ترتبط عالمجالا  التي تأثر  عالثقافة الضرعية والإولااية، مما يضكس علاقتة اللغة عالمضلواا ،  -
 طلحا  ذا  الرلة عالديانة والتضاون الاجتماعي.حيث توصلت إلى الكثير ا  المر

هناك عض  الكلما  التي انتات ا  السواحيلية إلى الضرعية، إلا أنها أقت  اقارنة عالكلما  الضرعية في السواحيلية. يضوا  -
 ذلك إلى تأثير السواحيلية المحدواة في الضالم الضربي اقارنة عتأثير الضرعية في الوط  الضربي.

لاقتراا  عين اللغتين استمراً، ذاصة في ظ  الضولمة والتواص  عبر ووائ  الإعلام والإنرانت، حيث أصبحت لا يزال ا -
 الكلما  اجمديدة يمك  عساولة عين الثقافا  واللغا .

إن الاقتراا  اللغو  تجاوز حدوا اأفلراظ إلي اجموانب اأفاعية ، فقد اقتراضت السواحيلية الرنون الشضرية ا  الضرعية ،  -
ونجد ذلك في الموضوعا  الشضرية التي تناولها الشضرا  السواحيليون ، واأفوزان الشضرية التي عنو علياا أشضارهم ، والرور 

 البلاغية التي يزينون بها تلك اأفشضار ، وتكون هذ  اأفشضار عاللغة السواحيلية ظاهرا في التاثير الضربي . 
 

 اقتراحات:
للغا  ظاهرة اوجواة عبر الضرور واازال استمرا ، فيجب تطوير ووائ  الاوتدلال على صور لما كان الاقتراا  اللغو  عين ا

هذا الاقتراا  ، ويمك  في ذلك تطوير المضاجم التي تضنى عراجمة المرطلحا  والكلما  ا  لغة أفذر، لتشير إلى اردر 
 اللغة واردرها وطريقة الوافدة إلى الكلمة وجذرها اأفول الذ  أذذ  انه ، فيتضح ا  ذلال ذلك كي  اذلت الكلمة

 .اقترااضاا
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وأذير فإن هذا البحث يحاول أن يسام في فام التقارب الثقافي واللغو  عين المجتمضا  الناطقة عالسواحيلية والضرعية 
غا  اأفذر، ، والحراظ على هوية اللر  الضربي وإن اقترا  إلى لغة أذر، ، فبرض  لغة القرآن يظ  اللر  الضربي قتويا أاام الل

 .لكتابي الذ  وضع له في الضرعيةولا تحتويه إلا عالمضني الدلالي أو ا
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